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سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند میگل
امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید.

GPC 169

این  شوند،  انجام  بایست  می  اولیه  ایمنی  اقدامات  همیشه  دستگاه،  این  از  استفاده  هنگام  به 
اقدامات به شرح زیر می باشند:

1. تمامی دستورالعمل های ایمنی را مطالعه و دنبال فرمایید. 
2. هرگز سطوح داغ دستگاه را لمس نکنید و از دستگیره های آن استفاده فرمایید.

3. جهت جلوگیری از خطر آتش سوزی و برق گرفتگی، از فرو بردن سیم برق، دوشاخه و 
بدنه دستگاه در آب و یا سایر مایعات خودداری کنید.

4. جهت ایمنی بیشتر،همیشه از پریز برق سالم و مورد اطمینان برای کار کردن با این دستگاه 
استفاده کنید.

5. به هنگام استفاده از دستگاه و زمانی که آب و یا روغن داخل آن داغ می باشد، نظارت کامل 
بردستگاه لازم و ضروری می باشد. از دستگاه در نزدیکی کودکان استفاده نکنید.

6. این وسیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان ( با کم توانی جسمی یا ذهنی، یا افراد 
بی تجربه و نا آگاه در نظر گرفته نشده است. مگر اینکه نظارت بر این افراد با ارائه دستورالعمل 

استفاده از وسیله ، توسط سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد. 
7. کودکان باید سرپرستی و نظارت شوند تا اطمینان حاصل شود که با وسایل بازی نمی‌کنند.
8. به هنگام پر بودن دستگاه از مایعات و یا مواد غذایی داغ، در صورت نیاز به جابجایی، این 

عمل را با دقت و مراقبت بسیار بالایی انجام دهید.
۹. از دستگاه فقط جهت پخت و پز و کاربردهای تعریف شده آن استفاده کنید. 

به همراه داشته  از دستگاه ممکن است احتمال خطرات سوختگی را  نامناسب  استفاده   .۱۰
باشد، همیشه قبل از استفاده دستگاه از بسته بودن کامل درب مطمئن شوید. لطفا به صفحه 

)عملکرد دستگاه( در این دفترچه مراجعه کنید
۱۱. هرگز دستگاه را بیش از درجه تعیین شده )دو سوم( پر نکنید،زیرا حجم برخی از مواد 

هشدارهاي مهم ايمني 

ویژگی های فنی
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غذایی همانند برنج، سبزیجات خشک شده و... به هنگام پخت بیشتر می شوند،مواد غذایی 
می بایست نیمی از دستگاه را پر کند زیرا پر کردن زیاد دستگاه،باعث مسدود شدن سوپاپ 
و ایجاد فشار بیش از حد به دستگاه می شود.لطفا به صفحه )نحوه تهیه کردن غذا( در این 

دفترچه مراجعه کنید.
لپه و برخی دیگر از حبوبات  از مواد غذایی مانند ماکارونی، نودل، جو، نخود،  ۱۲. برخی 
ممکن است به هنگام پخته شدن کف کنند و باعث مسدود شدن سوپاپ خروجی بخار شود، 
بنابراین جهت جلوگیری از مسدود شدن سوپاپ خروجی بخار، مقدار مناسب و کمی از این 

نوع موادغذایی را در دستگاه بریزید.
۱۳. همیشه سوپاپ رهاسازی بخار را بررسی نمایید و از مسدود نبودن آن مطمئن شوید.

۱۴. تا زمانی که تمام بخار از دیگ تخلیه نشده، درب زودپز را باز نکنید. درصورتی که حس 
کردید درب دستگاه به سختی باز می شود و یا به نوعی سفت می باشد،نشانه این است که 
بخار داخل دستگاه کاملا تخلیه نشده است؛ از فشار بیش از حد برای باز کردن درب دستگاه 
خودداری نمایید، چرا که بسیار خطرناک است. لطفا به صفحه )عملکرد دستگاه( در این دفترچه 

مراجعه فرمایید.
۱۵. از ریختن مقدار زیاد روغن )بیشتر از 20 میلی لیتر( در دیگ داخل دستگاه خودداری کنید 
و به هنگامی که دستگاه روی حالت تفت دادن )Stir Fry( می باشد، هرگز درب آن را نبندید.
۱۶. پیش از تمیزکاری و یا هنگامی که از دستگاه استفاده نمی کنید، دوشاخه را از برق جدا کنید و 

جهت قرار دادن و بیرون آوردن اجزای آن، اجازه دهید دستگاه کاملا خنک شود .
۱۷. جهت وصل کردن دستگاه به برق، در صورت جدا بودن سیم از دستگاه ابتدا آن را به  
دستگاه وصل کنید، سپس دوشاخه را به پریزبرق بزنید وهنگام جدا سازی دوشاخه از پریز، 

تمامی برنامه ها رادر حالت OFF  قرار دهید.
۱۸. در صورت ضربه خوردگی و یا خرابی دستگاه، آسیب دیدگی سیم یا دوشاخه، هرگز از 
دستگاه استفاده نکنید و آن را جهت تعمیر و سرویس به مراکز مجاز خدمات پس از فروش 

تحویل دهید.
۱۹. هرگز خودتان جهت تعویض قطعات دستگاه اقدام نکنید. این عمل می تواند خطرات برق 

گرفتگی و آتش سوزی و سوختگی را در بر داشته باشد.
۲۰. از دستگاه در مکان های خارجی )فضای باز( استفاده نکنید.

۲۱. از آویزان شدن سیم برق از لبه میز و یا سطحی که دستگاه روی آن قرار دارد و همچنین 
تماس سیم با سطوح داغ جلوگیری کنید.

۲۲. دستگاه را هرگز نزدیک به اجاق گاز و سایر وسایل گرمازا قرار ندهید .
۲۳. جهت جلوگیری از افتادن دستگاه به هنگام جابجایی، هرگز آن را با استفاده از نگه داشتن 
دستگیره موجود روی درب حمل نکنید و حتما با استفاده از دسته های بدنه دستگاه را نگه 

دارید .
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۲۴. از دستگاه با مراقبت استفاده کنید و همچنین از واشر دور درب مواظبت کنید و هرگز از 
واشرهای غیر فابریک برای این دستگاه استفاده نکنید .

۲۵. همیشه سوپاپ و خروجی های بخار را تمیز کنید و آن ها را بسته نگه دارید .
۲۶. هرگز به هنگام بسته بودن سوپاپ خروجی بخار، درب دستگاه را باز نکنید واجازه دهید 

سوپاپ بطور کامل رها شود .
۲۷. از قرار دادن اشیاء سنگین روی سوپاپ ها خود داری کنید.

۲۸. به هنگام پخت و پز بدنه دستگاه را لمس نکنید، و به هنگام خالی شدن بخار از سوپاپ 
ها، مراقب صورت و دست های خود باشید .

کفگیرهای  از  همیشه  دستگاه،  داخل  دیگ  روی  بر  و خش  خط  از  جلوگیری  جهت   .۲۹
پلاستیکی و یا چوبی استفاده کنید.

30. از دیگ این دستگاه برای پخت و پز در دستگاه های دیگر و همچنین اجاق پخت استفاده 
نشود. دیگ دستگاه فقط برای استفاده در این دستگاه طراحی شده است.

31. درب دستگاه را با قرار دادن دستمال )دم کنی( روی آن مسدود نکنید.
۳۲. ابتدا پیش از اتصال دوشاخه به برق، از تطابق ولتاژ دستگاه )نوشته شده بر روی لیبل زیر 

دستگاه( با ولتاژ برق منطقه سکونتتان اطمینان حاصل نمایید.
۳۳. جهت جلوگیری از خطرات برق گرفتگی، از وصل کردن دوشاخه به پریز برق با دست 
از برق  های خیس به شدت خودداری کنید و به هنگام عدم استفاده از دستگاه دوشاخه را 

خارج کنید.
۳۴. جهت جلوگیری از خطرات آتش سوزی، دوشاخه را بصورت کامل درون پریز جای دهید.

۳۵. از قرار دادن سیم، اشیاء فلزی، سوزن و سایر اشیاء مشابه به درون دستگاه و یا درزهای 
آن خودداری کنید چرا که باعث برق گرفتگی یا قطع شدن دستگاه در هنگام پخت می شود.

۳۶. در هنگام استفاده، دستگاه باید بر روی سطحی صاف ، خشک و پایدار قرار گیرد. هرگز 
از دستگاه در محیط های گرم و مرطوب استفاده نکنید و آن را به دور از هرگونه اجسام قابل 

احتراق نگه داری کنید.
۳۷. از ریختن آب و یا هرگونه مواد غذایی در محفظه داخلی دستگاه خودداری کنید. آب و 

مواد غذایی جهت پخت می بایست فقط در دیگ ریخته شوند.
۳۸. همواره دســتگاه را به پریز ارت دار )دارای ســیم اتصال به زمین( متصل نمایید.

۳۹. در صورت جابجایی محل زندگی، ولتاژ را بررسی نمایید و از تطابق آن با دستگاه اطمینان 
حاصل نمایید.

۴۰. دستگاه را از دسترس كودكان دور نگه داريد.
های  آسیب  از  جلوگیری  است.برای  طبیعی  کار  هنگام  در  دستگاه  ی  بدنه  شدن  گرم   .۴۱
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احتمالی از لمس بدنه اجتناب نمایید.
۴۲. لطفا از نحوه صحیح قرار گیری دیگ در داخل دستگاه اطمینان حاصل فرمایید.

۴۳. در اولین استفاده، دستگاه ممکن است کمی بو بدهد که این اتفاق طبیعی می باشد.
۴۴. برای جلوگیری از موارد احتمالی، قبل از تمیزکاری و نگه داری از جدا بودن دوشاخه از 

برق اطمینان حاصل نمایید.
۴۵. در زمان عدم استفاده از دستگاه، حتما دو شاخه را از پریز خارج نمایید.

جداکردن  برای  بکشید.  و  گرفته  دست  در  را  دوشاخه  خود  دوشاخه،  جداکردن  برای   .۴۶
دوشاخه سیم را نکشید یا سیم را نپیچانید.

۴۷. لطفا از اجزای دستگاه به گونه ای غیر از طراحی کارخانه استفاده نکنید، در غیر اینصورت 
برای کاربر خطرناک است.

۴۸. از دستگاه فقط برای مصارفی که در دفترچه در نظر گرفته شده است، استفاده کنید.
۴۹. هرگونه سرویس دستگاه باید در مرکز خدمات پس از فروش میگل صورت گیرد.

۵۰. برای این دستگاه پریزی جداگانه در نظر بگیرید و از وصل کردن آن به پریز و یا سه راهی 
که چندین دستگاه به صورت همزمان به آن وصل می باشند خودداری کنید.

۵۱. این محصول و سیم برق آن را از دسترس کودکان دور نگه دارید.
۵۲. برای پیشگیری از حبس دما از استفاده دستگاه در محیطی بسته مثل کابینت خودداری 
نمایید. از اینکه اطراف دستگاه فضای خالی برای جریان حرارت وجود دارد اطمینان حاصل 

نمایید.
۵۳. هنگام باز کردن درب، مراقب بخار ساطع شونده باشید.

۵۴. این دستگاه فقط جهت استفاده های خانگی طراحی گردیده است، بنابراین هرگز آن را 
از دستگاه  نامناسب  استفاده  ندهید.  قرار  استفاده  مورد  تجاری  استفاده های صنعتی و  جهت 

باعث باطل شدن گارانتی آن خواهد شد.
۵۵. هرگز از قطعات و لوازم جانبی غیر فابریک برای این دستگاه استفاده نکنید، چرا که ممکن 

است باعث آسیب رسیدن به دستگاه و کاربر شود.
دور  راه  از  کنترل  سیستم  همچنین  و  خارجی  تایمر  از  استفاده  با  دستگاه  این  ساختار   .۵۶

مطابقت ندارد.
۵۷. تمیزی و باز بودن مجرا های خروجی بخار )واشر درب، خروجی بخار، سوپاپ خروجی 

بخار، پوشش ضد انسداد و سوپاپ میله ای شناور( را به طور منظم بررسی نمایید.
۵۸. این وسیله به منظور استفاده خانگی و یا موارد مشابه زیر در نظر گرفته شده است:

- آشپزخانه مخصوص کارکنان در فروشگاه ها، اداره ها و دیگر محیط های کاری
- خانه های روستایی
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- استفاده مشتریان در هتل ها، متل ها و سایر محیط های مسکونی
- مهمان پذیرهایی که امکانات آن در حد محل خواب و صرف صبحانه است

۵۹. نکات ایمنی که در بالا آورده شده اند را به خاطر بسپارید و در هنگام استفاده از دستگاه 
آن ها را مَد نظر قرار دهید، همچنین دفترچه راهنما را جهت مراجعات بعدی نگه داری کنید.
60. هرگز دستگاه را بیش از درجه تعیین شده (دو سوم) پر نکنید،زیرا حجم برخی از مواد
غذایی همانند برنج، سبزیجات خشک شده و... به هنگام پخت بیشتر می شوند،مواد غذایی
می بایست نیمی از دستگاه را پر کند زیرا پر کردن زیاد دستگاه،باعث مسدود شدن سوپاپ
و ایجاد فشار بیش از حد به دستگاه می شود.لطفا به صفحه )نحوه تهیه کردن غذا( در این

دفترچه مراجعه کنید.
61. همیشه سوپاپ رهاسازی بخار را بررسی نمایید و از مسدود نبودن آن مطمئن شوید.

62. تا زمانی که تمام بخار از دیگ تخلیه نشده، درب زودپز را باز نکنید. درصورتی که حس
کردید درب دستگاه به سختی باز می شود و یا به نوعی سفت می باشد،نشانه این است که

بخار داخل دستگاه کاملا تخلیه نشده است؛ از فشار بیش از حد برای باز کردن درب دستگاه
خودداری نمایید، چرا که بسیار خطرناک است. لطفا به صفحه (عملکرد دستگاه) در این دفترچه

مراجعه فرمایید.
t.63. از قرار دادن اشیاء سنگین روی سوپاپ ها خود داری کنید

64. جهت جلوگیری از خط و خش بر روی دیگ داخل دستگاه، همیشه از کفگیرهای
پلاستیکی و یا چوبی استفاده کنید.

65. از دیگ این دستگاه برای پخت و پز در دستگاه های دیگر و همچنین اجاق پخت استفاده
نشود. دیگ دستگاه فقط برای استفاده در این دستگاه طراحی شده است.

66. درب دستگاه را با قرار دادن دستمال (دم کنی) روی آن مسدود نکنید
67. در اولین استفاده، دستگاه ممکن است کمی بو بدهد که این اتفاق طبیعی می باشد
68. برای پیشگیری از حبس دما از استفاده دستگاه در محیطی بسته مثل کابینت خودداری

نمایید. از اینکه اطراف دستگاه فضای خالی برای جریان حرارت وجود دارد اطمینان حاصل نمایید.
69. ساختار این دستگاه با استفاده از تایمر خارجی و همچنین سیستم کنترل از راه دور

مطابقت ندارد.
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نکته  احتیاطی
1 - جهت جابجایی دستگاه از دستگیره های آن استفاده نمایید

2 - به هنگام خالی کردن آب داخل دیگ از پارچه یا دستمال استفاده کنید.
نکته

1 - سوپاپ خروج: سوپاپ خروج را از درب جدا نمایید. سطح داخلی سوپاپ و 
درب را هر ماه یکدفعه تمیز کنید.

2 - واشر: چربی ها و لکه های چسبیده شده به واشر را با استفاده از یک فرچه و 
مواد شوینده تمیز کنید.

ساختار دستگاه

جداسازی و وصل کردن پوشش ضد انسداد 
جهت نصب قطعه را به سمت پایین فشار دهید
جهت جداسازی قطعه را به سمت بالا بکشانید

1 - از کشیدن واشر خودداری کنید.
2 - از مورد استفاده قرار دادن واشر صدمه دیده خودداری نمایید و جهت تهیه واشر 

جدید با مراکز خدمات تماس بگیرید.

استفاده و نگهداری دیگ
1 - هرگز دیگ را به صورت خالی در دستگاه مورد استفاده قرار ندهید چرا که این 

کار باعث ایجاد لکه و زرد شدن آن خواهد شد.
2 - از نگه داری اسید، الکل و دیگر مواد شیمیایی در داخل دیگ خودداری کنید.

3 - دیگ را همیشه تمیز نگه دارید تا عمر کارکرد آن افزایش یابد ودیگ را در مدت 
طولانی در آب قرار ندهید.

همیشه دیگ را با استفاده از آب گرم به همراه شوینده های ملایم شستشو دهید.
4 - از مورد استفاده قرار دادن اجسام سخت برای شستشوی سطوح داخلی و 

خارجی دیگ پرهیز کنید.

جداسازی و وصل کردن واشر
جهت نصب قطعه واشر را به سمت پایین فشار دهید

جهت جداسازی واشر را به سمت بالا بکشید

1- قبل از شروع استفاده از درست وصل شدن واشر و پوشش ضد انسداد مطمئن 
شوید

2- پس از استفاده واشر، پوشش ضد انسداد و اطراف آن را به خوبی تمیز کنید 

کارکرد دستگاه
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آماده سازی دستگاه برای پخت

1 - باز کردن صحیح درب
دستگیره درپوش را نگه دارید و آن را به سمت مخالف حرکت عقربه های ساعت 

بچرخانید تا در حالت بار قرار گیرد، سپس درب را به سمت بالا بکشانید.
2 - بررسی درست قرار گرفتن قطعات جانبی بر روی درب

تمامی قطعات مربوط به درب نظیر واشر، پوشش ضد انسداد و سوپاپ را بررسی 
نمایید و از درست قرار داشتن آنها بر روی درب مطمئن شوید.

3 - اضافه نمودن مواد غذایی و آب در آن
توجه داشته باشید مقدار مواد غذایی و آب مورد استفاده در دیگ نباید بیشتر از 

علامت MAX باشد.
4 - قرار دادن دیگ در دستگاه

سطح داخلی دیگ را با استفاده از پارچه یا دستمال تمیز کنید.
دیگ را به سمت چپ و راست بچرخانید و از قرار گرفتن و تماس آن با المنت کف 

اطمینان حاصل نمایید.
5 - بستن ایمن درب 

قبل از بستن درب، از قرار داشتن درست واشر در آن مطمئن شوید.
دستگیره بالایی درب را نگه دارید، سپس آن را روی دستگاه قرار دهید و به سمت 

حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا بسته شود.
6 - نصب صحیح سوپاپ خروجی

سوپاپ را در جای خود روی درب قرار دهید و آن را بچرخانید تا کامل بسته شود.

کارکرد دستگاه

1 - دستگاه را روشن کنید، از بسته بودن کامل درب مطمئن شوید. 
در صورت بسته نبودن درب به صورت کامل، دکمه ها غیر فعال می شوند.

2 - پس از کامل شــدن فرایند پخت، دســتگاه به صورت اتوماتیک در حالت گرم نگه 
دار قرار می گیرد.

نکته: 
- به هنگام کارکرد ممکن اســت کمی صدا از دستگاه خارج گردد که رخدادی طبیعی 

می باشد.
- در صورت کم بودن حجم مواد غذایی مورد استفاده، ممکن است به هنگام باز کردن 
درب، دیگ به همراه آن بلند شــود، در این هنگام درب را به آرامی تکان دهید تا دیگ 

از آن جدا گردد.
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اجزای دستگاه باز کردن ایمن درب
1 - ابتدا دوشاخه را از پریز برق خارج نمایید

2 - روش های باز کردن درب
- باز کردن سریع درب )برای مواد غذایی غیر مایع(

ســوپاپ خروجی را در جای خود بچرخانید و دکمه رهاسازی بخار  را فشار دهید تا 
سوپاپ شناور رها شود.

3 - باز کردن درب
درپوش بالایی را به ســمت مخالف حرکت عقربه های ساعت بچرخانید،  سپس آن را 

بلند کنید تا درب از دستگاه جدا گردد.
از باز کردن درب قبل از تخلیه شدن کامل فشار پرهیز کنید.

از کشیدن سوپاپ خروج به هنگام چرخاندن آن خودداری نمایید.
پس از پخت غذاهای نرم همانند سوپ و حلیم، از چرخاندن سوپاپ خروجی و فشار 
دادن دکمه رهاسازی بخار پرهیز نمایید. در این هنگام قبل از برداشتن درب، دستگاه را 

خاموش نمایید و مدتی صبر کنید تا خنک گردد.
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اجزای دستگاه

1 – دکمه رهاسازی بخار
2 – علامت باز/بسته درب

3 – واشر دور درب
4 – محل جمع شدن آب

5 – پنل کنترل
6 – دهانه خروجی
7 – سوپاپ شناور

8 – مقر واشر
9 – دریچه درزگیر

10 – پوشش ضد انسداد
11 – دیگ داخلی

12 – دستگیره بدنه
13 – بدنه دستگاه

کفگیر برنج
ملاقه سوپ

دفترچه راهنما
پیمانه

کابل برق

پنل کنترل
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انتخاب عملکرد

نحوه کارکردنوع عملکرد

دکمه start/cancel  را به مدت 2 ثانیه نگه دارید تا دستگاه از کارکرد لغو
جاری خارج گردد و در حالت استندبای قرار گیرد

پخــت 
گوشت

پخت مرغ
پخت لوبیا

پــز  ر بخا
کردن

پخت برنج

1 – پخت عادی: ولوم را بر روی آیکن منوی مربوطه تنظیم کنید، در این 
هنگام لامپ آیکن انتخاب شــده چشــمک می زند، صفحه نمایش زمان 
پخت پیش فرض را نشــان می دهد )عملکرد پخــت برنج "----" را 
نشــان می دهد( به همراه سطح فشار، دکمه start/cancel را فشار دهید 
تا پخت آغاز گردد، هنگامی که فشــار دستگاه به اندازه مناسب می رسد، 
صفحه نمایش شــمارش معکوس را نشان می دهد، هنگامی که شمارش 
معکوس به پایان می رسد به معنای اتمام پخت می باشد و در این هنگام 

دستگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد.
2 – پخت تاخیری: قبل از اینکه دستگاه فرایند پخت را شروع کند، دکمه 
preset را فشــار دهید، صفحه نمایش تایمــر زمان پخت تاخیری پیش 
فرض را نشــان می دهد. ولوم را برای تنظیم تایمر بچرخانید سپس دکمه 
start/cancel  را فشــار دهید تا فرایند پخت تاخیری آغاز گردد، پس از 

پایان شمارش معکوس پخت آغاز می گردد.
3 – تنظیم فشار: قبل از شــروع پخت، دکمه temp/pressure را فشار 
دهید، در این هنگام صفحه نمایش فشار، مقدار فشار پیش فرض را نشان 
می دهد و چشــمک می زند، ولوم را بچرخانید تا فشــار تنظیم گردد و 

دکمه start/cancel را فشار دهید تا پخت آغاز گردد.
4 – تنظیم تایمر: قبل از شروع پخت، دکمه timer  را فشار دهید، در این 
هنگام صفحه نمایش تایمر، زمان پیش فرض را نشان می دهد و چشمک 
می زند، ولوم را بچرخانید و تایمر را تنظیم نمایید و با فشــار دادن دکمه 

start/cancel فرایند پخت را آغاز کنید.
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1 – پخــت عادی: ولوم را بر روی آیکن منوی مربوطه تنظیم کنید، در این هنگام کیک
لامپ آیکن انتخاب شــده چشمک می زند و صفحه نمایش زمان کارکرد و دمای 
پیش فرض را نشان می دهد، دکمه start/cancel را فشار دهید تا فرایند پخت 
آغاز گردد، در این هنگام صفحه نمایش تایمر شمارش معکوس را نشان می دهد. 
هنگامی که شــمارش معکوس به پایان می رسد به معنای اتمام پخت می باشد و 

در این هنگام دستگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد.
2 – تنظیم تایمر: قبل از شروع پخت، دکمه timer  را فشار دهید، در این هنگام 
صفحه نمایش زمان پیش فرض را نشــان می دهد و چشــمک می زند، ولوم را 
بچرخانید و تایمر را تنظیم نمایید و با فشــار دادن دکمه start/cancel فرایند 

پخت را آغاز کنید.
3 – تنظیم دما: قبل از شــروع پخت، دکمه Temp/Pressure را فشــار دهید، 
در این هنگام صفحه نمایش دمای پیش فرش را نشــان می دهد و چشــمک می 
زند. جهت تنظیم دما ولوم را بچرخانید و دکمه start/cancel را فشار دهید تا 

فرایند پخت آغاز گردد.

1 - پخت عادی:  ولوم را بر روی آیکن منوی مربوطه تنظیم کنید، در این هنگام ماست
لامپ آیکن انتخاب شــده چشــمک می زند و صفحه نمایش زمان کارکرد پیش 
فرض را نشان می دهد، دکمه start/cancel را فشار دهید تا فرایند پخت آغاز 
گردد، در این زمان صفحه نمایش شمارش معکوس را نشان می دهد. هنگامی که 
شمارش معکوس به پایان می رسد به معنای اتمام پخت می باشد و در این هنگام 

دستگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد.

1 - پخــت عادی: ولوم را بر روی آیکن منوی مربوطه تنظیم کنید، در این هنگام سرخ کردن
لامپ آیکن انتخاب شــده چشمک می زند و صفحه نمایش زمان کارکرد و دمای 
پیش فرض را نشان می دهد، دکمه start/cancel را فشار دهید تا فرایند پخت 
آغاز گردد. زمانی که دما بالا می رود، صفحه نمایش شــمارش معکوس را نشان 
می دهد و زمانی که شمارش معکوس به پایان می رسد فرایند پخت تمام می شود 

و دستگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد.
2 - تنظیم دما: قبل از شــروع پخت، دکمه Temp/Pressure را فشــار دهید، 
در این هنگام صفحه نمایش دمای پیش فرش را نشــان می دهد و چشــمک می 
زند. جهت تنظیم دما ولوم را بچرخانید و دکمه start/cancel را فشار دهید تا 

فرایند پخت آغاز گردد.
3 - به هنگام اســتفاده از این عملکرد )سرخ کردن( درب دستگاه می بایست باز 
 Lid باشــد، در صورت بسته بودن درب و انتخاب این عملکرد، خطایی با عنوان

در صفحه نمایش ظاهر می گردد.
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1 - پخــت عادی: ولوم را بر روی آیکــن منوی مربوطه تنظیم کنید، در این آرام پز
هنگام لامپ آیکن انتخاب شــده چشــمک می زند و صفحه نمایش زمان 
کارکرد پیش فرض را نشان می دهد، دکمه start/cancel را فشار دهید تا 
فرایند پخت آغاز گردد، در این هنگام صفحه نمایش تایمر شمارش معکوس 
را نشــان می دهد. هنگامی که شمارش معکوس به پایان می رسد به معنای 
اتمام پخت می باشــد و در این هنگام دســتگاه در حالت گرم نگه دار قرار 

می گیرد.
2 - پخت تاخیری: قبل از اینکه دســتگاه فرایند پخت را شــروع کند، دکمه 
preset را فشــار دهید، صفحه نمایش زمان پخت تاخیری پیش فرض را 
start/can�  نشان می دهد. ولوم را برای تنظیم تایمر بچرخانید سپس دکمه 
cel  را فشار دهید تا فرایند پخت تاخیری آغاز گردد، پس از پایان شمارش 

معکوس پخت آغاز می گردد.
3 - تنظیم دما: قبل از شــروع پخت، دکمه Temp/Pressure را فشــار 
دهید، در ایــن هنگام صفحه نمایش دمای پیش فرش را نشــان می دهد و 
 start/cancel چشمک می زند. جهت تنظیم دما ولوم را بچرخانید و دکمه
را فشار دهید تا فرایند پخت آغاز گردد. در صورت تنظیم دما پایین تر از 80 
درجه، پس از پایان فرایند پخت، دستگاه در حالت استندبای قرار می گیرد.

4 - تنظیم تایمر: قبل از شــروع پخت، دکمه timer  را فشار دهید، در این 
هنگام صفحه نمایش زمان پیش فرض را نشــان می دهد و چشمک می زند، 
start/ ولــوم را بچرخانیــد و تایمر را تنظیم نمایید و با فشــار دادن دکمه

cancel فرایند پخت را آغاز کنید.

پخت به 
روش 
دلخواه

1 - حالت پخت حرارتــی: ولوم را بر روی آیکن منوی مربوطه قرار 
دهید. در این هنگام آیکن انتخاب شــده چشــمک می زند و صفحه 
نمایــش زمان پخت و دمای پیش فرض را نشــان می دهد. با فشــار 
دادن دکمه Temp/Pressure صفحه نمایش قسمت دما را به صورت 
چشــمک زن نمایش خواهد داد، در ایــن زمان با چرخاندن ولوم می 
توانید دمای مورد نظر را به درجه دلخواه تنظیم نمایید، ســپس دکمه 
start/cancel را فشــار دهیــد تا فرایند پخت آغــاز گردد. زمانی که 
دما در حال افزایش می باشــد، صفحه نمایش، شــمارش معکوس را 
نشــان می دهد و زمانی که شمارش معکوس به پایان می رسد فرایند 
پخت تمام می شود و دســتگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد. 
Temp/ 2 – حالت زودپز: قبل از شروع فرایند پخت توسط دستگاه، دکمه
Pressure را دوباره فشــار دهید تا دســتگاه در حالت زودپز قرار گیرد، 
جهت تنظیم دما، ولوم را بچرخانید تا به دمای مورد نظر دسترسی پیدا کنید، 

سپس دکمه start/cancel را فشار دهید تا پخت آغاز گردد
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. هنگامــی که دما در حال افزایش می باشــد، صفحه نمایش، شــمارش 
معکوس را نشــان می دهد و زمانی که شمارش معکوس به پایان می رسد 
فرایند پخت تمام می شود و دستگاه در حالت گرم نگه دار قرار می گیرد.
3 – نکتــه: حالت پخت حرارتی و حالت زودپــز را نمی توان به صورت 
همزمان انتخاب کرد، در صورت تنظیم درجه حرارت کمتر از C° 80 ، پس 

از پایان پخت، دستگاه در حالت استندبای قرار خواهد گرفت.
4 – پخت تاخیری: قبل از شروع پخت، دکمه preset  را فشار دهید، در 
این هنگام صفحه نمایش زمان پیش فرض پخت تاخیری را نشــان خواهد 
 start/cancel داد. با چرخاندن ولوم، تایمر را تنظیم کنید ســپس دکمه
را فشــار دهید تا فرایند شمارش معکوس برای پخت تاخیری آغاز گردد، 
هنگامی که شمارش معکوس به پایان برسد، عملیات پخت شروع می شود.
5 – تنظیم تایمر: قبل از شــروع پخت، دکمه Timer را فشــار دهید، در 
این هنگام صفحه نمایش زمان پیش فرض کارکرد را نشــان می دهد و در 
حالت چشمک زن قرار می گیرد. ولوم را بچرخانید تا زمان مورد نظر پخت 
تنظیم گردد، سپس با فشار دادن دکمه start/cancel فرایند پخت آغاز 

می گردد.

Temp/Pres�  هنگامی که دسـ�تگاه در حالت استندبای قرار دارد، دکمه 
sure را بــه مدت پنج ثانیه نگه دارید تا واحد دما از “°C” به “F” تغییر 

پیدا کند.

واحد  تغییــر 
دما

راه حل ایرادهای احتمالی

اســتفاده از دســتگاه را متوقف نمایید و 
جهت سرویس و تعمیرات به مراکز مجاز 

خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید.

-  سیم و دوشاخه دچارآسیب دیدگی، تغییر 
شکل و یا تغییر رنگ شده  

-  بخشی از سیم یا دوشاخه داغ تر از دیگر 
قسمت های آن می شود.

- درجه حرارت دستگاه غیر طبیعی می باشد 
و به هنگام کارکرد بویی غیر عادی از دستگاه 

خارج می گردد.
- هنگامی که دوشاخه به منبع برق متصل می 
گردد، صدایی غیر عادی از دســتگاه شنیده 
می شــود و همچنین لرزش زیاد در دستگاه 

مشاهده می شود. 

بررسی و نگهداری دستگاه

جهت اســتفاده ایمن و افزایش عمر کارکرد این دســتگاه، توصیه میگردد آن را با دقت 
بررسی و با مراقبت نگه داری نمایید. به جدول زیر توجه نمایید:
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قبل از اتصال دوشــاخه، گرد و غبار روی 
پریز برق را با مراقبت های ایمنی پاک کنید.

گــرد و غبار و خاک بــر روی پریز برق مورد 
استفاده مشاهده می شود 

احتیاط های ایمنی

جهت جلوگیری از آســیب به فرد و همچنین دستگاه و دیگر وسیله های مورد استفاده 
نکاتی که در زیر آمده را با دقت مطالعه و در حین اســتفاده از دســتگاه آنها را رعایت 

کنید.
معنی و مفهوم علامت ها:

اســتفاده از پریز ســالم و مطابق با ولتاژ دســتگاه )درج شــده بر روی برچسب 
مشخصات(

- اتصال دستگاه به پریز برقی که با ولتاژ دستگاه مطابقت ندارد و همچنین دارای 
ایراد فنی می باشــد ممکن است باعث آتش ســوزی، برق گرفتگی و همچنین 

آسیب به فرد و محصول گردد.
  اتصال مستقیم دستگاه به پریز 

- پریز برق مورد استفاده می بایست دارای اتصال به زمین )ارت( باشد و دستگاه 
می بایست مستقیما )بدون سه راهی و دیگر موارد مشابه( به پریز وصل گردد.

- در صورت اتصال ســه راهی برق به پریز و وصل کردن چندین دستگاه به آن، 
ممکن است حرارت آن به شدت بالا برود و در نهایت منجر به آتش سوزی شود.

  استفاده از درب فابریک دستگاه
مورد استفاده قرار دادن درب غیر فابریک برای این دستگاه به هیچ عنوان توصیه 
نمی شــود، چرا که این کار ممکن اســت باعث برق گرفتگی شــود و همچنین 

خطرات مشابه را به همراه داشته باشد.

هرگز سیم برق دارای آسیب را مورد استفاده قرار ندهید
در صورت مشــاهده هر گونه آســیب بر روی سیم دســتگاه، هرگز آن را مورد 
اســتفاده قرار ندهید و جهت تهیه سیم جدید و ســالم اقدام نمایید. توجه داشته 
باشــید جهت تهیه ســیم با مراکز مجاز خدمات پس از فروش می بایست تماس 
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حاصل فرمایید.
   از وارد کردن اشیاء در دستگاه پرهیز کنید

وارد کردن هر گونه اشــیاء خارجی به ویژه اشــیاء نوک تیز همانند سوزن، براده 
های فلزی و دیگر موراد مشــابه در دستگاه ممکن است منجر به برق گرفتگی و 

همچنین جابجا شدن اجزای داخلی دستگاه گردد.
   هرگز دستگاه را در دسترس و نزدیکی کودکان قرار ندهید

جهت جلوگیری از خطرات احتمالی، همیشــه دســتگاه را به دور از دســترس 
کودکان قرار دهید.

  ممنوعیت در باز کردن دستگاه و اقدام به تعمیر آن
اقدام به باز کردن و تعمیر دستگاه توسط کاربر یا افراد غیر حرفه ای ممکن است 
باعث برق گرفتگی و آتش ســوزی گردد. بنابراین جهت ســرویس و تعمیرات 

دستگاه فقط به مراکز مجاز خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید

از فرو بردن بدنه اصلی دســتگاه در آب و یا شستشوی آن زیر شیر آب اجتناب 
نمایید

شستشوی دستگاه با آب و سایر مایعات نه تنها باعث از کار افتادن اجزای داخلی 
دستگاه می گردد، بلکه خطر برق گرفتگی را به همراه خواهد داشت.

اقداماتی احتیاطی جهت باز نمودن درب دستگاه
- هنگامی که دســتگاه در حالت زودپز کار نمی کند بدین معنا می باشد که فشار 

کافی در دیگ داخلی وجود ندارد و سوپاپ شناور بسته می باشد.
- هنگامی که دســتگاه در حالت زودپز در حال کار باشــد، فشار داخلی افزایش 
یافته و ســوپاپ شناور باز می شود. در این هنگام تا قبل از رها شدن کامل بخار 

هرگز جهت باز نمودن درب اقدام نکنید.
- در صورتی که درب دستگاه باز نمی شود، هرگز برای باز کردن آن تلاش بیش 
از اندازه نکنید چرا که بخار داخلی ممکن است سریعا از آن خارج گردد و باعث 

سوختگی پوست و آسیب به فرد گردد.
  بررسی نمودن دستگاه 

- در نظر داشــته باشید همیشه پس از چندین دفعه استفاده، در بازه زمانی معین، 
دهانه خروجی و پوشــش ضد انسداد دســتگاه را بررسی کنید و از عدم مسدود 

بودن آنها اطمینان حاصل نمایید. 
- از پوشاندن دریچه خروجی توسط اشیاء سنگین خودداری نمایید.
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احتیاط
 از نگه داشــتن، وصــل کردن و یــا جدا کردن 
دوشــاخه از پریز برق با دست های خیس پرهیز 

کنید.	

جهــت جدا نمودن دوشــاخه از پریز برق، مطابق 
شــکل زیر آن را با دو انگشــت نگــه دارید و از 
کشــیدن ســیم پرهیز کنید، چرا که این کار باعث 
آســیب رسیدن به سیم شــده و احتمال خطر برق 

گرفتگی را به همراه خواهد داشت.

  بــه هنگام فرایند پخت از نزدیک نمودن دســت 
هایتان به دریچه خــروج بخار پرهیز کنید چرا که 

این کار منجر به سوختگی دست خواهد شد.
به هنگام فراینــد پخت، هرگز دریچه خروج بخار 
را با پارچه، دستمال و هرگونه اشیاء دیگر مسدود 

نکنید.
 به هنگام فرایند پخت، درب دستگاه بسیار داغ می 
باشد، بنابراین از لمس کردن آن خودداری نمایید.

- در نظر داشــته باشــید مقدار آب و مواد غذایی 
مورد اســتفاده هرگز نباید بیش از گنجایش دیگ 
باشد، در غیر اینصورت، پخت به طور نامنظم انجام 
شده و احتمال آسیب رســیدن به دستگاه افزایش 

می یابد.
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هرگز از دیگ غیر فابریک این دســتگاه اســتفاده 
نکنید.

- در صورت مشاهده اشــیاء خارجی بین صفحه 
گرمایشی و کف دیگ، قبل از شروع استفاده آن را 

از جدا نمایید.
- وجود هر گونه شــیء خارجی در کف دیگ و 
روی المنت گرمایی باعث داغ شدن بیش از حد و 

کارکرد غیر عادی خواهد شد.

 از مورد اســتفاده قرار دادن دیگ این دســتگاه در 
دســتگاه های دیگر و همچنین قرار دادن آن روی 
گاز پرهیــز نمایید چرا که این اقــدام باعث تغییر 

شکل و آسیب دیدن دیگ خواهد شد.

 مطابق شکل کنار، جهت جابجا نمودن دستگاه از 
دستگیره های روی بدنه استفاده نمایید و هرگز آن 
را با استفاده از دستگیره درب حرکت ندهید، چرا 
که این کار ممکن اســت باعث باز شــدن درب و 

افتادن دستگاه شود.
دستگاه را هرگز در شرایط و مکان هایی که در زیر 
به آنها اشاره شده مورد استفاده و نگه داری نکنید

- بر روی سطوح نا پایدار
- در نزدیکی آب و وسیله های تولید گرما

- در نزدیکی مبلمان و همچنین چسبیده به دیوار
- در مکان هایی که دستگاه در معرض نور مستقیم 

خورشید قرار می گیرد
- در نزدیکی اجاق گاز

نکاتی جهت نگهداری دستگاه
- دســتگاه را می بایست با فاصله  30 سانتی متری از دیگر وسیله های آشپزخانه قرار 

دهید.
- در صورت نگهداری دســتگاه بر روی میز یا سطوح مشابه، پس از هر دفعه استفاده، 
آن را بصــورت کامل تمیز کنید به طوری که روغن یا لکه های ناشــی از مواد غذایی 

کاملا پاک گردند.
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رفع ایراد

تمیزکاری دستگاه

1 - پس از هر استفاده دستگاه را تمیز نمایید.
2 - قبل از شــروع تمیزکاری، دستگاه را خاموش کرده سپس دوشاخه را از پریز برق 

جدا نمایید و مدتی صبر نمایید تا دستگاه به صورت کامل خنک شود.
3 - جهت شستشــوی درب و دیگ، ابتدا آنها را از دستگاه جدا نمایید و با استفاده از 
مواد شوینده و آب آنها را شستشو دهید، سپس با پارچه ای نرم هر دو را خشک نمایید.
4 - واشــر دور درب، پوشش ضد انسداد و سوپاپ را می بایست از درب جدا نمایید 
و با آب و مواد شوینده شستشو دهید. پس از پایان شستشو، با استفاده از پارچه ای نرم 
ســطح داخلی درب و قطعات مربوطه را بصورت کامل خشک نمایید و بر روی درب 

مجددا نصب نمایید.
5 - بدنه اصلی دســتگاه را می بایست با اســتفاده از پارچه ای نرم تمیز کنید و از فرو 

بردن آن در آب و همچنین اسپری کردن آب بر روی آن خودداری نمایید.

در صورت مشــاهده ایرادهایی که در جدول زیر آورده شده، قبل از تحویل دستگاه به 
خدمات پس از فروش دستگاه را با دقت بررسی نمایید.

واشر را به درستی در جای 
خود نصب نمایید

واشر دور درب به درستی 
در جای خود قرار نگرفته

درب دستگاه به سختی بسته 
می شود

در صــورت اطمینــان از 
بخار، سوپاپ  کامل  تخلیه 
را به آرامی فشــار دهید تا 
در پایین )در حالت بسته( 

قرار گیرد

سوپاپ شــناور در حالت 
باز می باشد

درب دســتگاه به سختی باز 
می شود

فشار و بخار داخل دستگاه 
به صــورت کامــل تخلیه 

نشده

پس از خالی شــدن کامل 
توانید  می  را  بخار، درب 

باز نمایید.
واشــر ســوپاپ را تمیز 

نمایید
پس مانده های مواد غذایی 

به واشر سوپاپ چسبیده
ســوپاپ  از  بخار  نشــتی 

شناور
تهیه  واشر سوپاپ جدید 

نمایید
فرسوده شدن واشر سوپاپ
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واشر را به درستی در جای 
خود نصب نمایید

واشر دور درب به درستی 
در جای خود قرار نگرفته

نشتی بخار از درب

واشر را تمیز کنید مواد  هــای  مانــده  پس 
غذایی به واشر چسبیده

واشر جدید تهیه نمایید واشــر درب آسیب دیده 
است

درب دســتگاه را به طور 
کامل ببندید

بصورت  دســتگاه  درب 
کامل بسته نشده

مقداری آب و مواد غذایی 
بــه داخــل دیــگ اضافه 

نمایید.

مواد  کــم  بســیار  مقدار 
غذایی در دیگ

سوپاپ شــناور در حالت 
باز قرار نمی گیرد

را جهت سرویس  دستگاه 
بــه مراکز مجــاز خدمات 
پــس از فــروش تحویل 

دهید

نشــتی بخــار از درب یا 
دریچه خروجی

ســوپاپ خروجــی را در 
جای خود بچرخانید که به 

طور صحیح نصب گردد.

خروجی  ســوپاپ  واشر 
به درســتی در جای خود 

نصب نشده

بخار به صــورت بی وقفه 
بیرون  از ســوپاپ خروج 

می آید
را جهت سرویس  دستگاه 
بــه مراکز مجــاز خدمات 
پــس از فــروش تحویل 

دهید

کنترل درجه فشــار انجام 
نمی شود

به پریز را  اتصال دوشاخه 
بررسی نمایید

اتصال نا صحیح دوشاخه 
به پریز برق

روشــن/ نشــانگر  چراغ 
خاموش دســتگاه کار نمی 

کند
به مقدار لازم آب به داخل 

دیگ اضافه نمایید
خطای سنسور کف برنج بصــورت کامل پخته 

نمی شــود و یا سفت می 
پس از کامل شــدن فرایند شود

پخت، درب دســتگاه را تا 
حدود پنج دقیقه باز نکنید

زمــان  از  زودتــر  درب 
مناسب باز شده
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مقدار آب را کاهش دهید. مقدار زیاد آب نســبت به 
برنج در دیگ

پرنج پخته شده بسیار نرم و 
خمیری است

را جهت سرویس  دستگاه 
بــه مراکز مجــاز خدمات 
پــس از فــروش تحویل 

دهید

سنســور کف، مــدار باز 
شده است

خطــای E 1  در صفحــه 
نمایش

باز  مدار  درب،  سنســور 
شده است

خطــای E 5  در صفحــه 
نمایش

سنسور درب، مدار کوتاه 
شده است

خطــای E 6  در صفحــه 
نمایش

ایراد در سوییچ فشار خطــای E 8  در صفحــه 
نمایش

PCB ایراد در برد E 11  در صفحه  خطــای 
نمایش

PCB ایراد در برد E 12  در صفحه  خطــای 
نمایش

سنسور شناور، مدار باز یا 
مدار کوتاه شده است

E 13  در صفحه  خطــای 
نمایش

ایراد در سنسور شناور E 14  در صفحه  خطــای 
نمایش

ایراد در سنسور حرارتی خطــای E 15  در صفحــه 
نمایش

PCB ایراد در برد E 17  در صفحه  خطــای 
نمایش

PCB ایراد در برد E 18  در صفحه  خطــای 
نمایش

دیگ را در دســتگاه قرار 
دهید

عــدم وجــود دیــگ در 
دستگاه

نمایان شدن دیگ )Pot( در 
صفحه نمایش

به طــور صحیح  را  درب 
ببندید

بسته نبودن کامل درب نمایان شدن درب )Lid( در 
صفحه نمایش
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- در صورت عدم رفع شــدن ایراد با بررســی و انجام راه حل های نام برده شــده در 
جدول بالا، دستگاه را به مراکز مجاز خدمات پس از فروش تحویل دهید.

- رفع ایرادهای فنی دیگر و همچنین ســرویس دســتگاه می بایست فقط توسط مراکز 
مجاز خدمات پس از فروش انجام گردد

شما مي‌توانيد به حفاظت از محيط زيست کمک کنيد!
لطفاً به مقررات محلي توجه کنيد. وسايل برقي مستعمل را به مراکز ويژه‌ی‌ 

جمع‌آوري اين دستگاه‌ها تحويل دهيد. 
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شــرکت تولیــدى بازرگانــى ســنجه کیــش (ســهامى خــاص) در راســتاى رفــاه حــال خریــداران محتــرم و بــه 
پــاس اعتمــادى کــه بــه ایــن مجموعــه داشــته انــد، محصــولات برقــى خــود را تحــت پوشــش ضمانــت 24 
ماهــه ى کامــلا رایــگان، شــامل: تعویــض قطعــات، همــراه بــا ارائــه کلیــه ى خدمــات مربوطــه و همچنیــن 

تامین قطعات به مدت 10 سال  از تاریخ خرید، قرار داده است.



Note



Note



Problem Reason Solution

After cooking cycle completes, 
leave the lid on for 5 more minutes.

Bottom sensor faultA dd water accordingly

Lid opened prematurely
Rice half cooked or too hard

Rice too soft

Power socket bad contact Please check the power socketPower indicator doesn’t light
on

Too much water Reduce water accordingly

Placed in the right position 

Sensor on the lid short circuit
Pressure switch fault

There is no pot Put it into the pot

Sensor on the lid open circuit
Display screen displays E1

Display screen displays Pot

Display screen displays E5
Display screen displays E6
Display screen displays E8

Display screen displays Lid

Display screen displays E11
Display screen displays E12

Display screen displays E30

Display screen displays E13
Display screen displays E14
Display screen displays E15
Display screen displays E17
Display screen displays E18

Float sensor open/short circuit
Float sensor correction fault

Receive PCB fault
Launch PCB fault

Temperature sensor on Receive PCB fault 

The lid is on the error position 

After pressure test can't cover
After press launch abnormal 
communication between plate 
and receiving plate, undetectable 
on the cover 

A
ll indicators flas

Send to the service center 
for repair

Bottom sensor open circuit

Control PCB and Launch PCB communication fault
Receive PCB and Launch PCB communication fault

——If the fault is not removed after above check, please contact our 
authorized 
       service center for repair.
       Any other servicing should be performed by an authorized service 
       representative.

You can help to protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the 
non-working electrical equipments to an appropriate waste 
disposal center.

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL
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ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

1. Clean after each use.
2. Before cleaning and maintenance, please unplug the power cord until the
product cools.
3. Remove the lid and inner pot, clean with detergent first, then rinse well
with water, and wipe dry with a soft cloth.
4. Clean the internal side of the lid with water, the seal ring, block proof
cover, exhaust valve core and float valve can be removed for washing, timely
and correctly install them after washing, and then dry the internal side of lid 
with cloth.
5. Wipe clean the cooker body with a rag, and it is prohibited to soak the
cooker body in water or spray water to it.

When followings occur, it is not the cooker fault, please carefully check once 
before sending it for repair.

Clean After Use

Troubleshooting
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Check periodically
•   Be sure to check periodically the block proof cover 
    and exhaust valve core to make sure that they are 
    not be blocked;
•   Do not cover the exhaust valve with heavy object or 

replace it with other object.

When pulling the plug, you must pinch the plug
•   When pulling the plug, you must pinch the plug;
•   Do not pull the power cord, otherwise it will damage 
    the cord, causing electric shock and short circuit.

Unplugging when not in use
•   Otherwise, it may produce leakage, fire or failure.

Never pull the plug with a wet hand
•   To avoid electric shock.

Caution

In working, never move your hands to close to the 
exhaust port.
•   In cooking process, never move your hands to close 
    to the exhaust port to avoid burns.
•   During cooking, do not cover the vent with a cloth and 

other items.

Do not use in the following locations
•   Do not use in unstable locations;
•   Do not use in locations near water and fire;
•   Do not use near walls and furniture;
•   Do not use in locations exposed to direct sunlight and oil splatter.
•   Do not approach the stove for avoiding fire.

•   Periodically clean the cooker and remove oil and dirt if it is stored on the 
table.
•   Put the electric pressure cooker 30cm away from other kitchen appliances.

Environment For Storing The Product



A socket shall be used alone
•   A socket of more than 10A rated current with ground-

ing wire shall be used alone;
•   If shared with other electrical appliances, the socket 

may cause abnormal heat and result in fire.

It is strictly prohibited to use other lid
•   It is strictly prohibited to use other lid for heating, and 

in the (switching on) process, the use of non-original 
lid is not allowed.

•   As this may cause electric shock or safety hazards.

Stop using if the power cord is damaged
•   Replace the damaged power cord with special soft 

cord or replace it with special assembly purchased 
from the manufacturer or authorized repair center.

Do not put foreign objects
•   It is prohibited to insert metal shavings, needles and 

other foreign matter in the gap.
•   As this may cause electric shock or movement 

anomalies.

Place the appliance in a location out of reach of 
infants
•   Place the appliance in a location out of reach of infants.
•   To avoid electric shock and scald.

Modification is prohibited
•   Modification or repair by non-professionals is prohibited.
•   Violation may cause a fire or electric shock.
•   Repair or replacement of parts shall be made in a 

designated service center.

Products may not be immersed or sprinkled in 
water

•   Doing so could cause electric shock and electrical 
short circuits.

Warning on Opening the lid
•   When the electric pressure cooker is not working, there isn't pressure 

in the pot, the float valve is down;
•   When the electric pressure cooker is working, pressure in the cooker 

rises, float valve ascends; do not fiercely open the lid before the 
pressure has been completely released;

•   If it is difficult to open the lid, please do not open it fiercely, otherwise, it 
may cause scalding or physical injury.

11
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Daily Check And Maintenance

Safety Precautions

For use the product safely with a longer service life, please carefully check 
and  maintain it.

To avoid personal injury and property loss, be sure to observe the following 
safety  precautions.
• Meanings of the marks:

• The danger caused by mistaken use if following warnings are neglected 
includes to two grades

If followings occur Solutions
•   Power cord and plug is expanded, deformation, 

damaged and it color is changed.
•   One part of the power cord and plug are hotter.
•   Power cord is flexible with discontinuous power 

supply.
•   The electric pressure cooker has abnormal 

heating and generates bad odor.
•   There's abnormal noise or vibration when supply 

power.

Stop using, and repair 
it by the authorized 
repair center.

•  There's dust or dirt on the plug or socket.R emove the dust or dirt.

 Means
“Forbidden” items 

General
Forbid

Disassemble
Forbidden

Wet hands
Forbidden

Spray Water
Forbidden
Remove the
power plug

Must be
executed

Contact
Forbidden

 Means
“Mandatory” items 

Warning

Caution

It may possibly cause death or serious injury if the warming items 
are disobeyed.

It may cause physical injury or property damage if the caution 
items are disobeyed.are disobeyed.

AC Use correct power outlet (Refer to the label)
•   Failure to use correct electricity can cause fire or 

electric shock.
•   Danger of fire if the bad socket is adopted.



In standby state, long press “Temp/Pressure” button for 5 
seconds to change the temperature unit as “°C” or “F”   

2.  Temperature adjust: Before the product starts cooking, press the
     “Temp/Pressure” button, the temperature digital screen displays 
     the default temperature and flashes. Turn the knob to adjust the 
     temperature as you want, and press the “Start/Cancel” button to 
     start the cooking.
3. Caution: This function must be no lid during cooking, other
    wise it will stop cooking and report an error as displaying “Lid”     

1.Temperature cooking mode: Turn the knob to the correspond
   ing menu icon and icon light flashes, the timer digital screen 
   displays the default working time and the temperature digital 
   screen displays the default working temperature, Press the 
   “Temp/Pressure” button, The temperature digital screen 
   flashes, turn the knob to adjust the temperature as you want, 
   then press the“Start/Cancel” button to start cooking, the timer 
   digital screen displays the countdown time during temperature 
   rises up. When the countdown is completed, the cooking 
   finishes and enters into keep warm state.                         
2.Pressure cooking mode: Before the product starts cooking, 
   Press the “Temp/Pressure” button again to turn into pressure  
   cooking mode, then turn the knob to adjust the pressure level 
   as you want, and press the “Start/Cancel” button to start 
   cooking, the timer digital screen displays the countdown time 
   during pressure rises up. When the countdown is completed, 
   the cooking finishes and enters into keep warm state.
3.Remarks: Temperature cooking mode and pressure cooking 
   mode cannot be selected at the same time; If you set the 
   temperature below 80 °C(175F), it will enter into standby state 
   when the cooking finished.
4.Preset cooking: Before the product starts cooking, press the 
   “Preset” button, the timer digital screen displays the default 
   preset time. Turn the knob to adjust the timer, and press the 
   “Start/Cancel” button to start the preset cooking. When the 
   countdown is completed, the cooking starts.
5.Timer adjust: Before the product starts cooking, press the 
   “Timer” button,  the timer digital screen displays the default 
   working time and flashes. Turn the knob to adjust the timer as 
   you want, and press the “Start/Cancel” button to start the 
   cooking.     

DIY

Temperature 
units change 

Fry

FunctionO peration Guidelines
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1.  Normal cooking: Turn the knob to the corresponding menu  
    icon and icon light flashes, the timer digital screen displays the 
    default working time, Press the “Start/Cancel” button to start 
    cooking, the timer digital screen displays the countdown time. 
    When the countdown is completed, the cooking finishes and 
    enters into standby state.
2. Timer adjust: Before the product starts cooking, press the 
     “Timer” button, the digital screen displays the default working 
     time and flashes. Turn the knob to adjust the timer as you want, 
     and press the “Start/Cancel” button to start the cooking.    

1.  Normal cooking: Turn the knob to the corresponding menu 
    icon and icon light flashes, The digital screen displays the 
    default working time and temperature, Press the “Start/
    Cancel” button to start cooking, the timer digital screen 
    displays the countdown time when the temperature rises up. 
    And when the countdown is completed, the cooking finishes 
    and enters into standby state.          

1. Normal cooking: Turn the knob to the corresponding menu 
    icon and icon light flashes, the timer digital screen displays the 
    default working time, Press the“Start/Cancel” button to start 
    cooking, the timer digital screen displays the countdown time. 
    When the countdown is completed, the cooking finishes and 
    enters into keep warm state.                                                    
2. Preset cooking: Before the product starts cooking, press the 
    “Preset” button, the timer digital screen displays the default 
     preset time. Turn the knob to adjust the timer, and press the 
    “Start/Cancel” button to start the preset cooking. When the 
     countdown is completed, the cooking starts.
3. Temperature adjust: Before the product starts cooking, press 
    the “Temp/Pressure” button,  the temperature digital screen 
    displays the default temperature and flashes. Turn the knob to 
    adjust the temperature as you want, and press the “Start/
    Cancel” button to start the cooking. If you set the temperature 
    below 80 °C (175F), it will enter into standby state when the 
    cooking finished.                                                              
4. Timer adjust: Before the product starts cooking, press 
     the “Timer” button, the timer digital screen displays the default 
     working time and flashes. Turn the knob to adjust the timer as 
     you want, and press the “Start/Cancel” button to start the 
     cooking.    

FunctionO peration Guidelines

Yogurt

Slow cook

Fry
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Function Selection

1.  Normal cooking: Turn the knob to the corresponding menu  
     icon and icon light flashes, the timer digital screen displays  
     the default pressure working time (Rice function displays 
     “----”) and pressure level, Press the “Start/Cancel” button to 
     start cooking, When the pressure rises to working pressure, 
     the timer digital screen displays the pressure-holding count
     down time. When the countdown is completed, the cooking 
     finishes and enters into keep warm state.
2.  Preset cooking: Before the product starts cooking, press the 
     “Preset” button,  the timer digital screen displays the default 
     preset time. Turn the knob to adjust the timer, and press the     
     “Start/Cancel” button to start the preset cooking. When the 
     countdown is completed, the cooking starts.
3.  Pressure adjust: Before the product starts cooking, press the 
     “Temp/Pressure” button, the pressure digital screen displays the
     default pressure level and flashes. Turn the knob to adjust the
     pressure level, and press the “Start/Cancel” button to start the
     cooking.
4. Timer adjust: Before the product starts cooking, press the “Timer”
     button, the timer digital screen displays the default working time 
     and flashes. Turn the knob to adjust the timer as you want, and 
     press the “Start/Cancel” button to start the cooking.   

1.  Normal cooking: Turn the knob to the corresponding menu 
    icon and icon light flashes, and the digital screen displays the 
    default working time and temperature, Press the “Start/
    Cancel” button to start cooking, the timer digital screen 
    displays the countdown time. When the countdown is complet
    ed, the cooking finishes and enters into keep warm state.
2. Timer adjust: Before the product starts cooking, press the “Timer”
     button, the digital screen displays the default working time and  
     flashes. Turn the knob to adjust the timer as you want, and 
     press the “Start/Cancel” button to start the cooking. 
3.  Temperature adjust: Before the product starts cooking, press the 
     “Temp/Pressure” button, the temperature digital screen displays 
     the default temperature and flashes. Turn the knob to adjust the
     temperature as you want, and press the “Start/Cancel” button to
     start the cooking. 

FunctionO peration Guidelines

Meat

Chicken

Bean

Steam

Cancel Press and hold the “Start/Cancel” button for 2 seconds to exit the 
current working status and return to standby state. 

Rice

Cake
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Technical Data Of The Product

Technical Data Of The Product

Operation Part

Model Capacity Power 
Supply

Rated 
Power

 Size of
Inner Pot

Working
Pressure

Keep Warm
Temperature 

 

Accessories
Spoon Measuring cup Power Cord

Components Soup Spoon   User Manual 

MY-CS6022WPA 80kPa 140° F~176° F1100W 8.66"5.5 L 220-240V~
   50/60Hz

No. Description

1  

2  

3  

 

 4
5
6
7
8
9

10
11
12
13

Steam release key

Seal ring
Lid open/close mark

Water box
Control Box

Exhaust opening
Float valve
Seal ring bracket
Sealing gate
Block proof cover
Inner pot
Cooker body handle
Cooker body

1

2

4

5

6
7

11

12
13

8

93
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General Function

Safely open the lid

5 Safely close the lid
• Before closing the lid, check if the sealing ring is well installed.
• Hold the handle of upper cover, aim the lid as “unlock state”, put the top 
cover horizontally on the cooker body, turn the upper cover clockwise for 
about 30°to the lock place as “Lock State”. 

1. Switch on If the buttons are inactive when use, please confirm if the lid 
is closed at the right place, the buttons are inactive if the lid is not closed 
correctly for product of this series.
2. After cooking, the cooker may automatically enter into the keep warm 
state. After cooking, the cooker may automatically enter into the keep warm
state(Some funtion). and the indicator display "0H(0 hour), 1H(1 hour), 2H(2
hour)... "or " L0:00(0 min), L0:01(1 min)...."
Tips: When the cooker is working, it is normal that it makes "cluck" sound, 
please set your heart at relax when use. To cook a small amount of foods, the 
inner pot may possibly be lifted when opening the lid, please shake the lid to 
drop the inner pot in the cooker body and thenremove the lid.

1. Cut off power supply or remove the power plug
2. Exhaust method
A. Quickly open the lid (For non-fluid foods)
Turn the exhaust valve to the exhaust place for exhausting, Some unit by
pressing steam release button “       ” till the float valve drops down.
B. Generally open the lid Keep the electric pressure cooker cool naturally till 
the float valve drops down.
3. Open the lid
Turn the upper cover anticlockwise with the left hand, turn it to the cover 
open limit place, lift the upper cover with the right hand to open the lid.
Do not open the lid before the pressure in the pot has been completely
released, do not open the lid fiercely if it is difficult to open.
Do not pull out the exhaust valve when turning the exhaust valve.
After cooking fluid foods (porridge and soup), do not turn the exhaust valve 
or press the steam release button please cut off power supply to make it cool
naturally till the float drops before opening the lid.

5
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Disassemble and install the seal ring
Disassemble				     Install
Pull it out upwards			    Press it down to install

1. Do not empty
It may cause yellowish and spotted inner pot or distorted bottom if it is 
empty for a long time.
2. Do not use it to store the acid, alkali and preserved foods for a long
period Although the inner pot has excellent anti-corrosion performance, it 
may cause corrosion of certain degree, the suggested time of keep warm 
shall not exceed 2h.
3. Keep it clean to prolong the service life Do not immerse it in water for a 
long period. Clean the inner pot with soap, mild detergent or warm water to 
remove dust, oil and dirt.
4.Do not use a metal shovel or other hard tool, otherwise it will damage the
inner surface of pot.

1 Opening the lid correctly
• Hold the handle of upper cover, turn it anticlockwise for about 30°till the lid 
at unlock state, and then lift the upper cover.
2 Check if the parts and accessories of lid are well installed
• Check if the floater valve and exhaust valve are jammed, confirm if the 
sealing ring and block proof cover are well installed.
3. Take out the inner pot, put the foods and water into the inner pot
• The total amount of foods and water shall not exceed the Max marked on 
the inner pot.
4 Put the inner pot into the cooker
• Wipe to clean the external surface of inner pot, foreign object and water are 
not allowed on the inner surface of electric pressure cooker;
• Turn the inner pot to left and right to ensure good contact with the heating 
plate.

Use and maintain the inner pot

Prepare For Cooking



shallow frying of food.
29.Do not tamper with any of the safety systems beyond the mainte�
nance instructions specified in the instructions for use.
30.Only use manufacturer's spare parts in accordance with the relevant 
model. In particular, use a body and a lid from the same manufacturer 
indicated as being compatible.
31.KEEP THESE INSTRUCTIONS.

Tips:
- Exhaust valve: Pull out the exhaust valve from the lid. Clean the internal 
side of the exhaust valve and the exhaust valve and float valve of the lid 
with brush and cloth at least once a month.
- Sealing ring: Please remove oil and dirt from the sealing ring with deter�
gent and brush.
- Water box: After cooking, the steam may stay in the water box of the 
external pot as water. Water in the box should be removed for avoiding 
bad odor, please clean it with clean cloth.

1. Check if the seal ring and block proof cover are correctly installed in the 
upper cover before use each time.
2. After use, please clean the seal ring and around of block proof cover for 
avoiding jamming the cover, keep it clean to avoid bad odor.
1. Please do not pull the seal ring, otherwise, the distorted seal ring may 
influence the seal and pressure effect.
2. Do not use the dam aged seal ring, please replace it at the authorized 
repair office.

Disassemble and install the block proof cover
Disassemble				    Install
Pull it out upwards			   Press it down to install
Block
proof
cover

 
PRODUCT STRUCTURE

 
DISASSEMBLE AND INSTALL THE BLOCK PROOF COVER AND 
SEAL RING

3



2

decreased sufficiently.
Caution
12.The heating element surface is subject to residual heat after use, do 
not touch.
13.Warning: Avoid spillage on the connector.
14.Warning: Misuse may cause potential injury;
15.The appliance is not intended to be operated by means of an external 
timer or a separate remote-control system.
16.Do not put the pressure cooker into a heated oven.
17.Move the pressure cooker under pressure with the greatest
care. Do not touch hot surfaces. Use the handles and knobs. If necessary, 
use protection.
18.Do not let children near the pressure cooker when in use.
19.Do not use the pressure cooker for a purpose other than the one for 
which it is intended.
20.This appliance cooks under pressure. Scalds may result from inappro�
priate use of the pressure cooker. Make sure that the cooker is property 
closed before applying heat, see
21.Never force open the pressure cooker. Do not open before making 
sure that its internal pressure has completely dropped. See the “instruc�
tions for use”.
22.Never use your pressure cooker without adding water or food, this 
would seriously damage it.
23.Do not fill the cooker beyond 2/3 of its capacity. When cooking food�
stuffs which expand during cooking, such as rice or dehydrate vegetables, 
do not fill the cooker to more than half of its capacity.
24.Use the appropriate heat source(s) according to the
25.After cooking meat with a skin (e.g. ox tongue) which may swell under 
the effect of pressure, do not prick the meat which the skin is swollen; you 
might be scalded.
26.When cooking doughy food, gently shake the cooker before opening 
the lid to avoid food ejection.
Caution
27.Before each use, check that the valves are not obstructed. See the 
instructions for use.
28.Never use the pressure cooker in its pressurized mode for deep or 
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When using the electrical appliance, the below basic safety precautions 
should be followed: 

GPC 169

1. Read all the instructions
2. This appliance is for household use only. Do not use outdoors.
3. This appliance is not intended for use by persons with reduced physi�
cal, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of 
the appliance by a person responsible for their safety.
4. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its 
cord out of reach of children;
5. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance;
6. This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as:
-Staff kitchen areas in shops, office and other working environments;
-farm houses;
-by clients in hotels, motels and other residential type environments;
-bed and breakfast type environments;
7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agentor similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
8. Please turn off and unplug the appliance before cleaning, maintenance 
or relocation and whenever it is not in use;
9. Do not immerse any part of the appliance in water or other liquid.
10.The pressure regulator allowing the escape of steam should be 
checked regularly to ensure that they are not blocked.
11.The container must not be opened until the pressure has

IMPORTANT SAFEGUARDS

Technical specifications
Voltage: ...............................................................................................................220-240V
Frequency: ...........................................................................................................50/60Hz
Power: .......................................................................................................................1100W
Pot Capacity: ................................................................................................................5.5L
pressure-cooking mode.......................................................................................80 kpa

1
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